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Ejnye It« jó I

Pesti verseik
A pesti dzsentry.

Budapesten jól ismernek engem,
A Snüpeci Schwarcz Taksony vagyok. 
Egy valódi, tőriilmefszett dzsentry,
Nevem előV prédikál ragyog.
A Tatám az udvari tanácsos,
A királynak écát osztogat ;
Tódzikker, hogy báró is lesz már most, 
Csak várjuk a választásokat!

Persze, versenyistálló! is tartok,
Busz lovam van, mind valódi race< 
áz ügeiön oly sebesen hajtok,
Hogy a purgót kitöri a frász.
Részt, veszek ai udvari ebéden,
Minden évben meghívót kapok,
Hisz a tréfli nincs eltiltva nékem,
Én r. k. régen kitért vagyok.

Baroness lesz a Renée nővérem,
Én pedig egy baronfi leszek.
Kékre festi a Kováid a vérem, 
Névjegyemre koronát teszek.
Az öreg Schwarcz Mcrrt de Snüpecfalva 
László Fülöppd lefestetem,
A Benczúr meg átfesti olajba,
Ifjúkori acélmetszetem !

Gergely Rezső.

LÁTHATJÁK

KÉTSÉG.

— Csak tudnám, hogy reemtelenség, ha 
követem, vagy ostobaság, hs nem követem...

KÉSŐ.
Asszonyság: Maga azt mondja, hogy a 

sztrájk áldozata ?
Csavargó: Bizo-y annak.
— Hát miért nem áll munkába?
— Késő, késő !
— Hogy volna késő ! Bekül jön ki a gaz- 

\ dójává í.
— Nem lehet. Már busz éve,, icogy 

meghalt.

MEGNYUGTATÓ.
Szigorú £.ji i : És mondja csak, fiatal 

ember, azt hiszi ön, hogy d tudja tartani a 
lányomat évi kétezer koronából?

Félénk kérő : Hát ... hát. .. meg­
próbálom, ha nem tetszik többet adni.

— Itthon van a felesége? 
Nem látják meg rajtam?

HZ APU LAS.
— .9 lífnvnii
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Pesti gorombaságok. — Miként?
— Hát mint sült tök.

— Ha téli időben belépsz egy kávé­
házba és a pincérek meglátnak, mi lesz aat 
első dolguk?

— Mi?
_ Vigyáznak a —1 télikabalokra.

ENFANT TERRIBLE. 
Vendég: Nagyszerű volt az ebéd 

Ritkán ettem ilyen jól.
Bandi : Mi is I

vvvvvvvvvvW

A REGÉNY VÉGE.
_ Hogy vannak Béla és Anna, házas­

ságra léptek?
— Oh igen, de nem egymással. 

MAGYARÁZAT.

— Melyik az az egyetlen virág, amely 
teljesen stiíszerü lenne hozzád ?

— Melyik?
— A — borvirág.

__Ha az Akadémia tagjául választana,
Jni volna ez?

— Mi? , .
— Glorifikálása a — butaságnak.

*

— Ha egy szép és fiatal leány 
csókolna, mint fohászkodnék az egek urahoz .

— Mint ? ,
— így: Bocsáss meg, uram, de nem

toltam, hogy mit cselekszem.
*

— Ha az embererő vadak köze kerül­
nél, ha azok megsütnének s a lakoma, & a 
mával föltálalnának, miként szerepelnél az
•Étlapon ?

— niszen maga :zí mondta, hogy Nag> 
Andris a legismertebb ember a városban.

— Az is. . „ ..
_ jP4t miért nem tud hitelt szerezni 1
_ Épen azért.



Ejnye be Jó!

Kávéházban.

Melyik a leggavallérosabb állat? 
A béka — hamvaidra I 
Eszed tokája ! A galant-féreg ! 
Bújjon beléd!

Mikor lesz Benőből okos ember? 
Ha elválik a feleségétől!
És ha nőtlen?
Nyomd ki, mikor!
Mikor a fejelágya — Benő!
Nőne be a csőröd !

— Milyen ajándékot vennél az anyó­
sodnak ?

— Egy szájkosarat!
— Én egy szőnyeget!
— Micsoda szőnyeget?
— Futót — tán elfut véle!
— A szemed is utána!

A DIPLOMATA.

Karcsi a fürdőszálló .'errasszán dbóbis- 
holt. Nem vette észre, hogy egy kis nő lopózott 
mögéje.

Egyszerre azonban két kacsó borúit a sze­
mére és egy ezüstös hang kérdi :

— Ki vagyok? ! Találd ki !
Karcsi megrémült. Ha nem találja ki, 

biztos sértődés. Pedig hat Juliska is, Mariska 
is, Adelka is lehetett az a nő, aki olyan bizal­
masan közeledett.

De hamarosan feltcWUi magát és szólt #
— Ezt nem találnám ki? A világ leg­

édesebb, legbájosabb, legszebb teremtése . . .
Egy csók volt a jutalom és a nőcske bol­

dogan kiáltott fel:
i — Látom, hogy mégis szeretsz, hogy hát 

egyszerre kitaláltad /

FILOZÓFIA.
— Na Lajcsi, ha az anyád így látna, 

bizonyára nagyon búsulna ...
— Hát bizony, bajos a gyereknek meg- 

nőni úgy, hogy ne busitsa a mamáját !

fordulat.

—' Képzelje csak tisztelendő uram, a 
fiam kiugrott a reverendából és megnősült... 
Pedig egész vagyonomat az egyházra akartam 
hagyni.

— Szomorú, szomorú... S mi mosta 
szándéka?

— Meggondoltam a dolgot, ., férjhez 
piegyek én is 1

MITŐL FÜGG.

— Hogy mondják: A hó fél méter 
magas, vagy fél méter mély?

— Attól függ, hogy alatta van-e, vaqu 
felette. y

TISZTASÁG.
— Mámélében kellene már nekem vál­

tani inget . . .
— Jaj Dalfikám, milyen gyorsan nősz te I

STIL3ZERX).

— Mi jut eszedbe? ! A húsos fazékban?! 
— Igen, drágám, mert olyan libabőrös 

vagyok...
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EJmjele jó!

MODERN CSELÉD.
_ Hói miért akar elmenni, Bor csal

Nem volt itt jó dolga?

A 0 TEBMmSZOBABÓL.
— Nem szégyenled magadat, Birike,

,w j------ „v.. Äogry mindjárt sírsz, ha nem kapod meg
— De igen, kezét csókolom, de a nagysága azonnal, amit kívánsz? 

mindég Wagner-zenét zongorázik, azt pedig : — De mikor én nem tudók úgy elájulni,
ki nem állom. mint mamuska.

LEFORRÁZVA.
Gigerli: Mikor a terembe léptem, a 

hányok mind mosolyogtak felém . . . 
író : Ez csak jó nevelésükre vall.
Gigerli : Mennyiben?
író : Mert különben kacagtak volna.

ISMERTETŐ JEL.
_ Hogyan lehet megkülönböztetni a ven­

déget a pincértől, amikor mindnyájan frakkot 
viselnek.

— A pincéreké tiszta.

EGÉSZSÉGES.

TÜRELMESEN.

- Mondja csak, orvos ur, hogy kell 
vígét inni, hogy az egészségünknek ne ártson.

— Előbb fel kell forralni, aztán szűrje le 
és aztán igyék —. bort.

_ Kérem, ha végigolvasta az ujságo^ 
lesz szives levenni a lábát a ruhámról 1

GUSZTUSOS.
_ Milyen gusztusosak ezek a szendvicsek,

kisasszony ! bókól egy fiatal ember a büffés 
kisasszonynak.

A kisasszony büszkén felel:
— De fel is melegítem már egy hét óta

minden nap. __----- -- ------ ------  ■ —- -

A LEGJOBB SZER.
_ Szeretném, doktor ur, ha leszoktatná <*

férjemet a kártyázásról.
— Ne féljen nagyságos asszonyom, most

hosszú ideig nem fog kártyázni !
— Ah, milyen csudakurat hasznait! 

Elnyertem minden pénzét.

AMI A LEGFONTOSABB.
_ Hát ha annyira tetszett a fiatok 

tiszteletes próbaszónoklata, miért nem válasz­
tották meg mindjárt?

— Előbb meglássuk még, hányádon vám 
az alsóssal.

■
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Mod Mózsi
leísjabb mozgóképei.

Csak befelé ! mentünfcül djarsabban be­
felé, mélyen megtisztült htildjeim és igen 
nodjro érdemtis orraim ! Omid o mienk 
mozinkban a világon az emberek tcdják 
belecsinálni, oztot mi nem tekintünk se 
fáradozást, nem tekintünk mi pénz és edjéb 
befektetést, mi nem vadjonk emocigok, mi 
nem vadjonk izé, hodj is mondják, olyanok 
okik csak másoktnl tódnak valamid külümbet 
oda csinálni a lepedüre és o magok erejibül 
nem. Most and is, o moi elüladásbon bemuta­
tunk o legojabb, legfrissebb ojságt o londoni 
szuflakrédlik üvi legojabb tüntetést oz üvi 
gummijokkal. Intik orraim és hüHjeim jal 
todom, licdj tcdják mi oz o gommi és mire 
kiill oztot hosználni. Nolmt kérem, o landani 
szuflakrédlik is épend orro hosználták vi'ágos 
nappon, cpend o királyi poloto elütt. Ötöttek 
vele jókorákat, És kin ütötték nadjokat? 
Hát o landani rendőrségen. De nem csők o 
rendőrségre ütötték, de a fejire is. Mert 
ott and is tódnak ám aztatot nem csők miná- 
lonk, hodj csők o fejit üsd, hcdj meg ne 
sántoljo. Persze o rendürségtül se hagytak 
mogokat arrba vágni, hanem ük is elővették 
az övék gummijokat és olyand jönörőket 
ütöttek a ncdjságáékro, hodj todom nem : 
küllette sokáig is várni, mert láthata 
küvetkezm énye valta az üvé gummi for- i 
gelamoknak. Oki tehát, kedves orraim ; 
és még kedvesebb hüldjeim volomi érde­
kes gommis mozgolmos jelenetet okorjo 
megélvezni, oki okorja látni, hodj o küldjék 
is tódnak erüszakt elkövetni, ozok ne sakáig 
gandalkadjanak ide kint, hanem rügtün 
siessenek o ój pénztáros kisasszonykánk üvé 
kis fölkécskéjéhez és kérjenek tőle edj élve­
zetes helyt okár elülrül okár hatóiról, mert 
nálonk minden helyen a legbam phásabban 
lehet élvezet tanálni. Áz elsü, fenomenális 
hely csők hotvon fillér, O másedik dicsü 
hely csők nedjven fillér és o hormodik ret­
tentően jó hely, csők horminc fillér. Kotono 
oreságok, zabtatusok és jerekecskék csők o 
felét főzetik.

Paldi, te drágo kis opám, csöngess! 
Q^jál cdj jönörö jelt o nodjro érdemüs 
közönségnek, hodj tudjanak mirül von szó. 
Te külük, ha edjre ozon a zabtatus dojkán 
jár o moflo szemed, hát olyand jelt csinálok 
én o pepitádra, hodj az üreg anyádnak lesz 
mit üblögetni.

0 másedik felvonásban, mert mi is 
csinálonk tübb fülvanást, belesznek mo- 
totvo o szoflakrédBk üvé jönörö állapotba 
jüvése, o gommizás otán, vodjis o tüntetésből 
a jönörö eredmény. Orraim és hüldjeim 1 
Hüldjeim és orraim 1 Oki igozám gorolni 
okorjo mogának o nevetéstől, oz ne sojnáljon 
o mienk elsü küzpanti moziba befárodni ép 
ott edj-két órácskát eltülteni. O sütétség 
nálonk finom enális ! 0 hűvösség, o mit külön 
géppel csinálonk o nodjro érdemüs küzün- 
ségnek, igy sehol elül nem fardalb Nálonf « 
nem kiill fodjlolt, o vodj jeges kávé, vöd} 
limanyádé, nálonk ha valaki csők oda áli 
mogánok, már olyand lehűtésben részesüli, 
o milyend még a Zserbó oreságnál se nem 
odnok o szép kisasszonvkák. Nálunk nem 
fülülrül csinálonk o hűtést, hanem alulról* 
És ki nem örül és kívánni eztet inkább, 
mint hogy djünge fejibe fölibe, fogáro kapjo 
cógot és edjéb hosogatást és jojgotás. Oki 
mi hozzánk jári, annak nyarolni se kiill 
elmenni, olyand finom üdülést csinálhatja 
mogánok itt. Nálunk nem ki, hanem berán- 
dolni küll. És oz elsü hely csők 60 fillér, o 
másedik hely csők 40 fillér és o hormodik 
hely csak 3Ő fillér. Elülrül épend odj lehet 
üdülni nálonk, mint hatóiról.

Paldi, te aranyos kis opám csüngess ! 
Odjál meg a legotolsó jelt ozotánd bújjál be 
riigtíin hátulról.

BÁN KÓD ÁS.
— Látom, hogy kend nem szeret úgy, 

mint ezelőtt . . .
— Miből gondolod, Buzsám?
— Mért ezelőtt majd nem naponként 

megvert kend engem.

SZÍVBAJOK.

Az igazi szerelem útja nem mindig a lefi> 
simább.
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ŐSZINTÉN. PARKETTÄNCOK.

— Remélem, uj képeimet megveszik az 
emberek.

— Majd, ka megvesznek az emberek.

BOMBA.
— János, ha még egyszer hallom, hogy 

a pálinkásnál volt, elcsapom.
— Bocsánatot kérek, csak a nagyságos 

asszony kedves mamájának hoztam egy üveg 
konyakot.

KÜLÖNBSÉG.
_ A telefon olyan, mint az asszony

Mindent elmond, a mit néki elmondanak.
— De azzal a különbséggel, hogy nem 

úgy mondja el, a mini belemondlák.

^ és

— Ka, Zsiga, engem sohasem fognak 
ilyesmire rávinni . . .

A KIS ÁRTATLAN.
— Mi haj, ki bántott?
— Görcs Lajcsi megvert.
— Alit csináltál vele, te rossz posztó?
____ Hát én bizony hozzá sem nyúltam.

Csak a kis öccsét rúgtam meg.

MI A FONTOSABB.
— Mondd csak mama, kérdi Bandi,

.honnan tudom én azt, hogy rosszat cselekszem.
— Megmondja a lelkiismereted. mondja 

az anya.
Bandi vizsga tekintettel szol:
— Az nem baj, ha nekem mondja, de nem

mondja meg neked is?

Betű reft vény.
— Lakos Andortól. —

— unius — gézét
— gocsamegye — borka
__ éka — árika

Megfejtési határidő : junius 17.
A megíBitük között két kötet könnet sorsolunk ti,

A múlt számban közölt talány 1 elyes 
megfejtése

SÜTEMÉNY.
helyesen megfejtették ; 6524-én. Aa

e<rYik jutalmat nyerte : MoriHák Man-- 
cíka,Budapest, a másikat: Podmamczky
Tóni, Visegrád.
ewNUHii i»wm«iwm»»»»mMimHwmm*mroBrowwtwm«mimiMimmm

Felelős szerkesztő: Szentirmav Géza.

*Biama tottt w ődlane. F. es Fial
? Bodapeat IV., B&rkantyes-utoa a. irtó*
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Magáért és családjáért 
tegye meg:

Fizessen elő a .BUDAPEST 
független politikai napi­

lapra, mert
fCgr a legjobb ellenzéki újság, 

a legfrissebb napilap, 
politikája becsületes, 
hírei megbízhatók, 
szerkesztése kitűnő, 
naptáralbumot ad aján­
dékba és mindezeken 
felül valamennyi előfize­
tőjét, az előfizetés egész 
tartamára

1000 koronás
balesetbiztosítási
kedvezményben
részesíti!

A biztosítás az előfizetési pénznek a
kiadóhivatalhoz való beérkezési nap-
ján, reggel hat órakor veszi kezdetét.
ELŐFIZETÉSI ÁRAK.

EGÉSZ ÉVRE .... 28 KORONA
FÉLÉVRE ............ 14 KORONA
NEGYEDÉVRE.... 7 KORONA 
HAVONTA ............... 2.40 KOR.

A „BUDAPEST“
szerkesztősége és kiadóhivatala 
IV* SARKANTYUS-UTCA 3. az.

LEGÚJABB
magyar-német levelező és 
üzleti tanácsadókönyv.

trla: KARÁDY IGNÁC. ■

A polgári életben előforduló mindenféle levelezé­
seknek és iratoknak gyűjteménye: mint 
köszöntő, köszönő, mentegető, meghivő 

kérő, ajánló, emlékeztető és intő, baráti és sze­
relmes, kereskedői és üzleti leveleknek stb., 
valamint lolyamodvények, kötelezvénvek, nyug- 
tatványok, váltók, utalv. nyok, bizonyítványok, 
meghatalmazások, szerződések és végrendele­
teknek stb utasítással ezen levelek fogalma­
zására. Leghasználtabb címekkel, valamint a 
példák gazdag gyűjteményével együtt mind 

................. a két nyelven.

Ezen keménykötésű könyv megrendelhető kiadó- 
hivatalunkban a pénz előleges beküldése mellett 
2 korona 85 fillérért, utánvéttel 3 korona 85 fillérért.
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Ha ízletes, Jó ebédel akar 
készíteni, úgy vegye meg a

„Magyar
konyha“
című legújabb és legcélszerűbb képes

Szakács-
könyvet,

több mint 1300 vénnyel,
120 étlappal és 130 köppsL

Szerkesztette t

KOVÁCS TERÉZ.
Függelékül!

A házi cukrászda
a 480 oldalas vaskos kötet ára postai 
küldéssel együtt 4 korona 45 fillér-
Megrendelhető a BUDAPEST kiadó­
hivatalában, Sarkantyus-ulea 3. az.
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